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ТСУТОК РОЗВАГ 


ЗНАЙДІТЬ потвору 



Чи можете відразу сказати, яка потвора перехову¬ 
ється на цьому обійсті? Напевно ні! Якщо хочете її 
побачити, візьміть олівець і почніть з пункту ч. 1 тяг¬ 
нути безперервну лінію через пункт ч. 2, 3 і т.д., аж 
поки досягнете пункт ч. 28. Коли поруч одного пункту 
є два числа, вживіть цей нункт для обох чисел. По¬ 
малюйте потвору кольоровими олівцями, або крейд- 
ками. 


ЧИТАИ ВПЕРЕД — ЧИТАИ НАЗАД 
1. аби риба 



а та 

шинка та книш 

і не мені. 

2. 

у кущі кіт утік і щуку 
дере серед 
трав бити б варт 

3. 

вибух убив 
котів коло квіток 

4. 

Я не ловив оленя, 
ого, його 
не дожене жоден 



ЗАГАДКИ 


(Уклала А. ДИЧІСЛ) 

а) 

Що за диво музика 
Десь в куточку терлика, 

І ніхто його не бачить, 

А він грає, та аж плаче. 

б) 

Прийшла пані Пір’яна: 

„Дайте трошечки зерна! 

Я ж вам, дітки, за це 
Принесу колись яйце.” 

в) 

Без мене лісу не бува, 

Ш садків нема без мене, 

Взимі я голе і сумне, 

А влітку я зелене. 

г) 

Я не птиця, а літаю, 

Дуже добрі крила маю, 

Куди хочеш, я полину, 

Тільки дай мені бензини. 

РОЗГАДКИ ЗАГАДОК З ЧИСЛА „ВЕСЕЛКИ” 
ЗА ЛШТИИ 1977: ЩО ЦЕ? Дніпро. ЗАГАДКИ-НЕ- 
ДОМОВКИ. а) Київ, б) Чорне... Дніпро. ЩО ЦЕ? а) 
сіль — сОль: б) гаДка — гаЛка. в) Морока — Сорока. 



журнлл ДЛЯ ДІТЕЙ кожного віку 


.4 кольоровішії ілюстраціями ВИХОДИТЬ КОЖНОГО МІСЯЦЯ V 
Видавництві „Свобода” заходами Українського Народно¬ 
го Союзу. Редаґус. Колегія. Річна передплата становить 
у .'ЇОА — б.00 доларів, у інших країнах — рівповартігть 
цім суми. Для членів УНС — 4.00 долари. Ціпа окремого 
числа 50 центів. Ціпа подвійного числа — 75 центів. 

“ТНЕ КАІХВО\У” — “УЕ5ЕБКА” 

Обкладинка роботи — Яреми Козака 
ГпЬІіяІіей шопііііу, ехсері «Типе іо ЗерІепіЬег Ві шопііііу 
а і Зсгзьу Сїіу, Хем’ Іегвсу 
81-85 Огаїкі Зігсеї — -Іегкеу Сііу, Х.-І. 07303 
^пії.чсгіриоп $5.00 рег уваг. СХА шешЬегя $4-00 ро,г уваг. 
Епіегеїі ая Зесошї Сіаяя аі (Ісгяеу Сііу, Х.Л. 

Ілюстрація па обкладинці: 

Ярема Козак — Надійшла весна прекрасна . . . 






МУЖІ ПРОВИДІННІ! 



Джордж Вашінґтон 


Абрагам Лінколн 


Тарас Шевченко 


Коли якийсь нарід знайдеться в тяжкому ста¬ 
новищі, Боже Провидіння посилає йому великих 
людей. Вони рятують нарід від упадку й загибелі 
та ведуть його до перемоги. 

Після програної українським гетьманом Іва¬ 
ном Мазепою битви з москалями під Полтавою у 
1709 році Москва поневолила Україну. Відібрала 
їй державну незалежність, скасувала вольності, 
почала українців денаціоналізувати, а селян зро¬ 
била невольниками-кріпками. Часи були такі тяж¬ 
кі, що історія назвала їх „Великою Руїною”. Зда¬ 
валося, що прийшов кінець народові. 

Але Боже Провидіння післало йому визначну 
людину — поета й маляра Тараса Шевченка 
(1814-1861). У своїх творах, писаних з пророчою 
силою, він не тільки пригадав українському наро¬ 
дові його славне минуле, але й засудив тиранію 
московського уряду та виступив в обороні покрив- 
дженого простолюддя. Твори Т. Шевченка відро¬ 
дили український нарід і він став до боротьби за 
свої права. Шевченко здобув собі у земляків на¬ 
зву „Пророка”. В одному своєму творі він писав: 

„Коли діждемось Вашінґтона 
З новим і праведним законом ...” 

Джордж Вашінґтон (1732-1799) був мужем 



Хата-колмб», в якій народився президент А. Лінколн 


Провидіння для американського народу в най¬ 
тяжчих хвилинах його історії. Він був великим 
патріотом, славним полководцем і визначним 
державним мужем. Він виборов державну неза¬ 
лежність Америці. Він об’єднав всіх американців 
для спільної цілі — працювати для добра власно¬ 
го народу і країни. Він став першим президентом 
ЗСА. За його заслуги земляки назвали його „Бать¬ 
ком своєї країни”, основоположником ЗСА. 

Другим великим мужем Америки був 16-ий 
президент ЗСА Абрагам Лінколн (1800-1865). Він 
продовжував і закріплював та поширював діло 
започатковане Г. Вашингтоном. 

Подібно, як Т. Шевченко, Лінколн народився 
в убогій сімі’ї в хатині-колибі і подібно як україн¬ 
ський поет здобув освіту власними силами. Лін¬ 
колн домагався рівних прав для всіх громадян і 
знесення невільництва. Його погляди допомогли 
здобути перемогу Північним стейтам у громадян¬ 
ській війні. Він боровся проти втручання Англії, 
Франції й інших держав у внутрішні справи ЗСА. 
За свої переконання заплатив життям — був вби¬ 
тий кулею скритовбивця. Але за заслуги для кра¬ 
їни отримав від земляків назву „Великого Еман- 
ципатора”. Він став велетнем-героєм власного на¬ 
роду й здобув собі пошану й любов людства. 



Хата, в якій прийшов на світ Тарас Шевченко 


з 



Володимир БАРАГУРА 


Ілюстрація Михайла МИХАЛЕВИЧА 


ПЕЗВПЧ А П П ИІ Їі Щ А І* У Н О Шї 


Був літній вечір 1860 року. Малий Михась 
увійшов до їдальні. За столом сидів його батько, 
Франц Яшовський, управитель млинів землевлас¬ 
ника Т. К. Янішевського в Голоскові над Бугом, 
у товаристві незнайомого пана. Споживали вече¬ 
рю — рибу й запивали вином. 

Михась, стукнувши закаблуками, чемно вкло¬ 
нився гостеві, а той підвівся з крісла, подав йому 
руку і сказав: — Я Тарас Шевченко. 

— А я Михась Яшовський. 

— Скільки тобі років? — спитав поет хлопця. 

— Шість — відповів Михась. — Я не маю 
мами. Два мої старші брати вчаться в школах, а 
я вдома з батьком. 

По вечері Михась встав від стола й сів на ка¬ 
напі. Він пильно слухав, як поет розповідав по- 
українському про свою солдатську службу на за¬ 
сланні, про пригоди під час наукової експедиції на 
Аральському морі, про свої писання й малюнки. 
Михась був би слухав усю ніч, але було пізно і 
батько казав йому йти спати. 

На другий день Михась зустрівся з Шевчен¬ 
ком під час сніданку. 

— Ходім на прогулянку! — сказав поет до 
Михася. 

Вони обидва пішли берегом Бугу над скеля¬ 
стою горою аж до великих очеретів. По дорозі 
Михась з цікавістю приглядався до поета. Шев¬ 
ченко дуже йому подобався. Поет був середнього 
росту, кремезний з привітним обличчям, глибоким 
баритоновим голосом, з голубими очима, густими 
козацькими вусами і високим чолом. Руки в нього 
були малі. Одягнений він був у сірий літній кос¬ 
тюм, на шиї мав шовкову хустку. 

Присівши на скелі, поет милувався рікою. На 
середині ріки красувався порослий плакучими вер¬ 
бами великий острів, укритий травами, квітами й 
кущами. Поет був сумний, мовчазний і час від часу 
зідхав: ,,Ох, Боже!” — Михась не мав відваги за¬ 
питати Шевченка, чому йому тяжко. 

Після обіду Шевченко взяв Михася за руку 
і сказав: 

— Ходімо на базар! 

У Голоскові був саме торговий день. Але 
Шевченко не пішов на торговицю, а стояв, огля¬ 
даючись навкруги, наче б чогось шукав. Врешті 



скрикнув: ,,Онде він!” І пішов з Михасем до яко¬ 
гось дому, де крамар на білій плахті розкладав 
рядком книжки. 

Шевченко показав Михасеві одну з них і ска¬ 
зав: — Візьми собі! Я її написав. Дарую її тобі на 
пам'ятку! Коли підростеш — прочитаєш її. 

Книжка була в ясносиній обкладинці, а звер¬ 
ху мала напис: „Катерина. Поема. Тарас Шев¬ 
ченко”. 

Почувши розмову, книгар зняв капелюх, вхо¬ 
пив поета за руку й хотів був її поцілувати, але 
Шевченко не дався, тільки стиснув крамереві 
правицю. Між ними завелася розмова. 

Михась не чувся на радощах від такого да¬ 
рунку. Це ж найбільший поет України подарував 
йому свій твір! 

Коли поет від'їздив з гостинного дому пана 
Яшовського, він на прощання обняв Михасеву го¬ 
лову, кріпко поцілував у чоло та сказав: 

— З тебе виросте хороший хлопець! 

Михась поцілував обидві руки Шевченкові. 

* 

Коли Михасеві було вже сім років, батько 
сказав йому, що Шевченко помер несподівано в 
Петербурзі 26 лютого 1861 року. 
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Галина ЧОРНОВИЦЬКА 


Ілюстрація Михайла МИХАЛЕВИЧА 

ПЕРЕМІГ ЯРИЛО ЛИЦАР 

Я не мрію про дурниці — 
дістаю книжки з полиці, 
тут казки про чародія, 
про страшного Лихозмія 
і про лицаря з мечем. 

Змій від нього не втече! 

Довго Змія гнав Ярило, 
димом-чадом землю вкрило, 
а нарешті наздогнав, 
сім голів йому зрубав. 

Встало сонце яснолице: 
то пресвітлий добрий лицар 
визволя царівну Весну. 


Я люблю казки чудесні! 


Ярило, або Я р у н — постать з давніх на¬ 
родних вірувань (мітології), бог сонця, весни, 
плодючости. Старе слово „яр” означає те саме, 
що „весна”. 



Галина ЧОРНОВИЦЬКА 

СНІГОВА БАБА 

Ой була веселою 
баба снігова, 
а тепер їй хилиться 
набік голова. 

І намок, осунувся 
бабі аж до вух 
квітами замаєний 
модний капелюх. 

Мимрить невдоволено: 

„Ой, пече! Пече!” 

Незабаром вся вона 
в річку потече. 


Ілюстрація Чігі БАШУК 

НАПРОВЕСНІ 



Намокати, намокнути — ію 
Ьесоте \¥е1;; мимрити — невиразно го¬ 
ворити, бурмотати (їо тшпЬІе, 1о тігЬіег) 


Дорослою людиною Михайло Яшовський про¬ 
читав усі поетові твори. Тоді зрозумів, чому Шев¬ 
ченко був сумний на прогулянці над берегом Бу- 
га. „Його смуток, — писав М. Яшовський у своє¬ 
му спомині про поета, — походив із того, що Т. 
Шевченко був кріпаком. Хоч його викупили з не¬ 
волі, серце його боліло, що вся його родина і ціла 


Україна мучаться в неволі. З тим смутком зій¬ 
шов він у могилу... 

Пояснення-словничок: Землевласник — власник 
земельної посілости; закаблук — задня частина взут¬ 
тя, — обцас, підбор — (Ьееі о і зНое); с о л д а т — вояк, 
воїн, боєць (зоШег); очерет — геей; кремезний 
— дебелий, міцної будови тіла (гоЬи&І;, зііигйу); к р а- 
м а р — продавець (аіогекеерег, тегсНапі;); кріпак — 
5ЄГЇ. 
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Володимир МАЦЬКІВ 

МИТРОПОЛИТ ПЕТРО МОГИЛА 



У січні 1977 року сповнилося 330 літ з дня 
смерти дуже заслуженого в історії України мужа, 
київського митрополита Петра Могили. 

Петро Могила народився 25 грудня 1596 ро¬ 
ку. Походив з роду молдавських князів, але вихо¬ 
вувався в Україні й учився спочатку у Львові, а 
потім у містах Західньої Европи. У той час Укра¬ 
їна перебувала під владою польського короля, тож 
молодий Могила служив у польському війську і 
брав участь у двох історичних битвах з турками, 
під Цецорою в 1620 і під Хотином у 1621 році. За¬ 
лишивши військову службу, Могила вступив до 
монастиря й незабаром став архимандритом Киє¬ 
во-Печерської Лаври. За кілька літ він був уже 
митрополитом Православної Церкви в Україні. 

Тяжкі то були часи для поневоленого укра¬ 
їнського народу. Поляки старалися з усіх сил пе¬ 
ретягнути українців до своєї латинської Церкви. 
Вони сподівалися, що з поміччю Церкви можна 
буде спольщити українців. І справді, частина ук¬ 
раїнської шляхти дала себе спольщити, але поля¬ 
кам було цього замало, і вони стали вживати на¬ 
сильства: нищили православні церкви, пересліду¬ 
вали священиків та вірних, не допускали їх до 
служби в урядах. Все таки не мали бажаних успі¬ 
хів. 

Крім того, була ще й інша небезпека для ук¬ 
раїнців. У Московщині створився окремий право¬ 
славний патріархат, і москалі також хотіли при¬ 
єднати Україну до своєї патріяршої Церкви. 

Бачачи таку загрозу з двох сторін, україн¬ 
ські православні єпископи вирішили визнати над 
собою духовну владу римського папи. Вони ду¬ 


мали, що таким способом забезпечать свою Церк¬ 
ву і від польських, і від московських зазіхань. Та¬ 
ке об'єднання, або Унію, укладено в місті Бересті 
1596 року. Незабаром виявилося, що хоч Унія бу¬ 
ла, але спокою не було. Ні поляки, ні москалі не 
припинили зусиль своїми впливами опанувати ук¬ 
раїнську Церкву. Частина православних не прий¬ 
няла Унії, і український нарід поділився на дві 
частини — уніятську та православну. 

В такі часи Петро Могила став київським ми¬ 
трополитом. Цей великий учений і гарячий па¬ 
тріот, щиро бажав добра обом українським Церк¬ 
вам і старався поліпшити їх долю. Спільно з уні¬ 
атським митрополитом Вельямином Рутським він 
роздумував, чи не було б корисно об'єднати їх ув 
одній Церкві з власним патріархом. 



Ііудипок Академії в Кисні після її перебудови гетьманом 
І. Мазепою п 1704 році 


Митрополит Могила наполегливо старався 
піднести занепалу в неволі освіту й культуру ук¬ 
раїнського народу. Це можна було зробити в ті 
часи тільки з допомогою Церкви, бо все шкільниц¬ 
тво було церковне. Тому в 1631 році він заснував 
школу при Печерській Лаврі, і незабаром об'єд¬ 
нав її зі школою Богоявленського Братства на По¬ 
долі в Києві. Ця об'єднана школа стала початком 
славної на всю Східню Европу Колегії, яку пізні¬ 
ше переназвано на Академію. В ній учили профе¬ 
сори, що закінчили студії в університетах Захід¬ 
ньої Европи, і в ній виховалося багато передових 
українських державних мужів, учених, письмен¬ 
ників і високих духовників. Завдяки Петрові Мо¬ 
гилі українська Церква й українська наука стали 
на такому високому рівні, що його можна назвати 
розквітом. 


б 



Ця славна Києво-Могилянська Академія іс¬ 
нувала 185 літ, доки не закрив її царський росій¬ 
ський уряд в 1817 році. Навчання тривало в Ака¬ 
демії 12 років. Викладовою мовою була латин¬ 
ська, крім неї, вчили старогрецької, старослов’ян¬ 
ської, французької, німецької та інших мов, а та¬ 
кож філософії, теології і математики. Участь сту¬ 
дентів, як на ті часи, була висока — понад тисячу. 
В Академії вчилися, опріч українців, також біло¬ 
руси, серби, болгари, румуни, москалі, греки, на¬ 
віть араби. Випускниками Академії були пізніші 
гетьмани, Іван Виговський, син Богдана Хмель¬ 
ницького Юрій, Іван Самойлович, Іван Мазепа, 
Пилип Орлик і Павло Полуботок. По смерті Мо¬ 
гили Академією щиро опікувався гетьман Іван 
Мазепа, а ще пізніше — митрополит Рафаїл Забо- 
ровський. 

Митрополит Петро Могила згуртував також 
учених, під його проводом вони писали релігійні 
книги. Сам митрополит написав кілька книг, збір¬ 
ку проповідей. Дбав також про розвиток друка¬ 
рень і про обнову та відбудову давніх київських 
церков — Десятинної церкви, собору Святої Со¬ 
фії, Печерської Лаври та інших Божих храмів. 

Могила навчав своїх земляків, що не треба 
надмірно надіятися на поміч від чужих, бо чужий 
завжди дбає передусім за свою користь. Тому, ка¬ 
зав Могила, треба покладатися на власні сили і 
самим дбати про своє добро. Так він і робив, і то¬ 
му в історії України він записався як один із най¬ 
світліших діячів культури. 



Умер митрополит Петро Могила в 1647 р., за 
рік перед початком визвольної війни українсько¬ 
го народу під проводом Богдана Хмельницького. 
Може це визволення почасти підготував також 
Петро Могила в українських школах? 


Пояснення-словничок: Молдавія — країна між 
Карпатами, Дністром і Чорним морем, від XIV стол. окре¬ 
мо князіство, почасти самостійне, почасти залежне від су¬ 
сідніх держав, Мадярщини, Польщі, Туреччини. Молдавія 
мала близькі взаємини з княжою Руссю-У країною і з ко¬ 
заками. Урядовою мовою Молдавії була церковнослов’ян¬ 
ська мова. Молдавія с. складовою частиною румунської 
республіки; ЦецораіХотин — місцевості, де відбу¬ 
лися великі бої польського війська з турками. В обох боях 
брали участь українці, під Хотимом козацькі полки помог¬ 
ли відбити наступ турецької армії; архимандрит 
— ігумен, начальник монастиря в Східній Церкві; ц а- 
сильство — їогсе; зазіхання — домагання по¬ 
сягання по щось (епсгоасішіепі;) ;занепалий — 
зІаскепіп£; діяч — \уогкег, ртошоіег. 





Роман ЗАВАДОВИЧ 


ВЕСНА УСМІХНУЛАСЬ 


Копи Боже сонце з-за хмарки 
Сипне теплим сяйвом на світ. 
Це буде дпя Мирна і Дарни 
Найкращий весняний привіт. 


З трави усміхаються квіти, 
І співів несеться пуна. 

До квітів всміхаються діти - 
До всіх усміхнулась весна. 







Галина ЧОРНОВИЦЬКА 

ЦІКАВИЙ ФАХ 

Я читав про водолазів, 
то такий цікавий фах! — 
Скільки скарбів затонуло 
в океанах і морях- 



У скафандрі, з аквалангом 
йде під воду водолаз 
і відшукує ті скарби, 
і врятовує не раз. 

А часом фотографує 
світ підводний — скелі й риб. 
Таємничого багато 
ще ховає темний глиб. 

Я б хотів пізнать, розвідать 
всі непізнані світи, 
океани і плянети. 

Тільки б швидше підрости! 


Водолаз — йіуєг; фах — ргоїеааіоіг, ос- 
сираїіоп; скафандр — йіуіп^-аиіі;; а к в а- 
л а н г — апарат дихати під водою (афіаІші£); 
глиб — глибінь (йерйі) _ 


Галина ЧОРНОВИЦЬКА 

МОЯ МРІЯ 

Я вже плавав пароплавом, 
їздив поїздом не раз, 
а сьогодні я, дідусю, 
літаком прибув до вас. 

О, який же то чудовий 
і цікавий переліт! 

Я вже мрію, мрію й мрію: 
буду вчитись десять літ- 

Опаную фах пілота 
і від рідної землі 
поведу в далекі рейди 
піднебесні кораблі. 


п ароплав — зїеатЬоаї; фах — спе¬ 
ція льність (ргоїеввіоп, оссираїїоп); р е й д — гаій # 


Ніна МУДРИК-МРИЦ 

РАКЕТА 

(Ілюстрація авторки) 

Блискучу сріблясту ракету 
Придбав мені любий татусь. 
Подумайте тільки: я з нею 
У небо, до зір підіймусь! 

На Місяці зробим зупинку, 

Ви тільки слідкуйте ввесь час, 
Я звідти привіт через радіо 
На землю пошлю для всіх вас. 



Дивуєтесь? Я не жартую, 
Погляньте: ведмедик Матвій 
Зі мною у всесвіт полине 
У срібній ракеті моїй. 

Удвох веселіше нам буде, 
Далека ж дорога у нас, 
Разом ми здолаєм всі труди 
І вернемось знову до вас. 


Зупинка — ЬаИ;, зіор; слідкувати 
— стежити (іо \уаі;сІі) ;всесвіт — ипіуег§е; 
здолати — побороти, перемогти. 


НА ЛІТАКУ 

МАРКО: — Ой, леле! Та ж ці люди внизу вигля¬ 
дають наче комашки! 

ПІЛОТ: — Це й е комашки. Ми ще не почали ле¬ 
тіти. 
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Текст: Роман ЗАВАДОВИЧ 


Ілюстрації: Петро ХОЛОДНИЙ 


ГОЦ А ДРАЛА 



— А по чім то знають люди, 
Що весна небаром буде? — 


Гномик Гоцу так питав. 
Бо на весну довго ждав. 


Гоца каже: — Йди у гай, 
Першу проліску шукай! 



Ромтомтомик ходить гаєм, На галяві ще зима, Як забрів в сосновий ліс, 

Першу проліску шукає. Пролісок ніде нема. Геп у сніг — лиш видно ніс. 




У тернині край дороги Проліски ніде не бачив, Йде до Гоциної хати: 

Проваливсь, лиш видно ноги. Змерз, охляв, ось-ось заплаче. — Ой, весни ще довго ждати... 


Гоца в сміх: — Ти не журись, Вибіг Гномик за поріг: 
Йди в садок і подивись! Проліска росте крізь сніг. 


— Цілий ліс я перейшов, 
А весну аж тут знайшов! 


9 




































































































Роман ЗАВАДОВИЧ 

КАЗКА ПРО ЗОЛОТО, 

У ті давні часи, коли в Арабії володіли каліфи 
та султани, жила в малім містечку вбога родина. 
Батько й мати тяжко працювали, щоб прогодува¬ 
ти себе та трійко синів. Найстарший звався Ібра- 
гім, середущий — Сулейман, а найменший — Се¬ 
лім. 

Як сини трохи підросли, стали радитися, що 
їм далі робити. 

— Ми вже великі, — кажуть. — Годі нам ди¬ 
витись батькам у руки! Ходім у світ своєї долі 
шукати! 

От, пішли вони до батьків, уклонились і про¬ 
сять: 

— Благословіть нас, тату-мамо, в далеку 
мандрівку! 

Батько й мати зі сльозами в очах поблагосло¬ 
вили синів. 



Пішлі хлопці з рідної оселі в далекий світ. 
Ішли день, другий, а третього дня зустріли на до¬ 
розі сивого діда з довгою бородою. Привіталися. 

— Куди йдете? — запитав приязно дід. 

— Куди очі ведуть, а ноги несуть, — відпо¬ 
віли. — Шукаємо праці. 

— То й добре! — сказав дід. — Я хочу в цьо¬ 
му місці викопати криницю, і треба мені копачів. 
Чи хочете стати в мене на роботу? 

Хлопці радо згодилися. 

Про того діда розповідали люди, що він ча¬ 
рівник. Звався Омар. Жив самітно в печері, жи¬ 
вився корінцями рослин і читав мудрі книги. Хоч, 


Ілюстрації Зенона ОНИШКЕВИЧА 

ПЕРЛИ І ГРУДКУ ЗММЛІ 

казали, знався з духами, та своїми чарами нікому 
не шкодив, а не одному й допоміг. Оповідали, що 
про його розум довідався сам каліф у Багдаді, по¬ 
кликав до себе і довго з ним розмовляв. Від того 
часу каліфові посланці привозили Омарові раз на 
місяць муку та садовину. 

Викопати серед скель криницю й добути воду 
в Арабії — нелегке діло. Цілий місяць вигортали 
хлопці пісок, рінь і ламали каміння, поки добули¬ 
ся до джерела. Вода була холодна, чиста і смачна. 
Омар був вдоволений. Коли настала пора розраху¬ 
ватися, дав Ібрагімові пригорщ, золотих монет, 
Сулейманові — жменю перлів, а Селімові — груд¬ 
ку землі. 

— Ось тобі й плата! — сказав до Селіма. — 
Прийде такий час, що вона стане тобі у великій 
пригоді. 

Пішли хлопці в дальшу дорогу. Ідуть кам’я¬ 
нистим шляхом поміж горбами та й радяться, що 
будуть тепер робити. 

— Я, — сказав Ібрагім, — поселюся в місті і 
стану купцем. Маю досить золота, щоб заснувати 
крамницю. 

— А я піду над море й будуватиму кораблі, 
— сказав Сулейман. — У мене досить перлів, щоб 
було за що поставити корабельню. 

— А що ж ти робитимеш зі своєю грудкою 
землі, Селіме? — спитали старші брати наймо¬ 
лодшого брата. 

Селім не знав, що відповісти. Він же ж не тор¬ 
гувався з Омаром, не вимагав високої ціни, а мовч¬ 
ки прийняв нікудишню заплату за свою тяжку 
працю. Помітив глумливу посмішку на обличчях 
братів і йому стало соромно. 

Селімові брати таки не діждалися відповіді. 
Ібрагім радив іти в сторону моря. Брати погодили¬ 
ся. 

Та, поки дістатися до моря, треба було перей¬ 
ти піскову пустелю. Людських осель було там не¬ 
багато, 'липгє'В оазах. Та, на лихо, була тоді вели¬ 
ка посуха, а в оазах висихали джерела, жовкнула 
трава на овечих пасовищах і почався голод. 

Ні дістали брати в дорозі ні кухля води, ні 
шматка хліба. Дарма Ібрагім показував золоті 
монети, а Сулейман — дорогоцінні перли. 

— Вони нам не потрібні, — відповідали за- 
журені люди. — Для нас найважливіше — пожи¬ 
ва, а її ні за які скарби не купити. 

Біля одного вбогого шатра побачили брати 
четверо малих худих дітей. Діти були дуже голод- 
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ні і парпали патичками пісок, шукаючи зів'ялих 
корінців. 

Селім без надуми добув із свого подорожнього 
мішка останню паляницю, розламав її начетверо й 
дав дітям. Брати здивовано подивилися на Селіма, 
але не сказали ні слова. У своїх мішках вони ма¬ 
ли ще по хлібині, але держали їх на „чорну го¬ 
дину”. 

Надвечір забрели наші мандрівники до якоїсь 
опустілої оази. Звідти мешканці, мабуть, повтіка¬ 
ли, коли в джерелі висохла остання краплина во¬ 
ди. Полягали хлопці під пальмою і заснули. 

Тої ночі приснився Селімові дивний сон. 

Селім ніби стояв серед ро:кішної оази. Паль¬ 
ми аж гнулися під вагою соковитого листя. Трава 
зеленіла, мов найкращий перський килим. Весело 
дзюрпали джерела чистої, мов кришталь, води. 
Вода вливалася в чималий ставочок, над яким 
паслася отара овець і кіз. У подувах вітру хвилю¬ 
вало буйне збіжжя на широкій ниві. 

Селім, мов зачарований, милувався красою й 
багатством оази. 

Нараз між пальмами замаячіла якась постать. 
То був високий сивий дід з довгою бородою. Він 
неначе не йшов, а плив над землею, ледве доторку¬ 
ючись ногами трави. Селім упізнав його. То був 
Омар, уклонився Омарові, а той кивком руки по¬ 
кликав його до себе. 

—- Дивись на цю чудову оазу! — сказав. — 
Підійми грудку землі та придивись до неї! Чи не 
здається тобі, що вона така сама, як та, що її я 
тобі дав як заплату за копання криниці? Я знрю: 
ти тоді мовчав, але не був задоволений з такої за¬ 
плати. Ти ж не забудь, що ця грудка може стати 
тобі у великій пригоді. 


По тих словах Омар почав відходити. 

— Пане, — загукав за ним Селім. — Що оз¬ 
начають ці слова? Скажи, що маю я зробити з 
грудкою землі, яку ти мені дав? 

Та не було відповіді. Омар зник. 

Сон так зворушив Селіма, що він прокинувся. 
На дворі вже був досвіток. Але на тлі ясної загра¬ 
ви, з якої за хвилину мало викотитися сонце, Се¬ 
лім побачив трьох бородатих розбишак, що сто¬ 
яли над ним і над його братами з піднятими вгору 
довгими ножами. 

— Не рухайтесь! — крикнув ватажок розби¬ 
шак, а потім звернувся до своїх товаришів: — 
Зв’яжіть їх! 

Розбишаки зв’язали братів на руках і ногах. 
Потім обшукали їх, знайшли золоті гроші, перли 
і трохи хліба. Все це взяли собі. 

— А це що? — запитав ватажок, тримаючи в 
руці Селімову торбинку. 

— Те, що бачиш: грудка землі, — відповів Се* 

лім. 

Ватажок пильно оглянув грудку, понюхав її, 
покуштував, а потім кинув на пісок і дав знак то¬ 
варишам, що пора відійти. 

Довго борсалися брати, поки звільнилися від 
мотузків. Посідали під прив’ялою пальмою і зажу¬ 
рилися. Не мали вже ні золота, ні перлів. Пропали 
мрії про крамницю і про корабельню. Сумував і 
Селім. Він же ще хвилину тому снив про чудову 
зелену оазу, що була неначе рай. В його ушах ще 
бриніли дивні слова Омара про грудку землі. 

— „Бредня! То був тільки сон! — подумав Се¬ 
лім з жалем. — Омар одурив мене. Нащо кому по¬ 
трібна грудка землі?” 

Спересердя взяв грудку, роздавив її пальгяни 
на порох і розсіяв його по спаленій сонцем оазі. 

— Ходім! — сказав віл. — Вже не маємо нія¬ 
кого майна, але маємо життя. Його мусимо ряту¬ 
вати, поки не зв’ялить його спека й голод. Ходім 
чимскоріш до моря! 

— Правду кажеш! — потакнув Ібрагім. — 
Але що ми будемо їсти, мандруючи пустелею ? На¬ 
ші хлібини забрали розбишаки, а свою ти сам дав 
дітям . . . 

І він погірдливо копнув ногою торбинку, в 
якій Селім носив свій хліб. Але що це? Ібрагім від¬ 
чув, що торбинка не порожня. У ній було щось 
тверде. Підняв торбинку і добув з неї — хлібину. 

— Дивіться! — крикнув здивований. — Тут 
є ще одна хлібина! 

— Я дав останню дітям! — відповів Селім теж 
немало здивований. — Присягаю, що торбинка бу- 
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ла порожня. її оглядав розбишака і не знайшов 
нічого. 

— Чари . . . чари! — прошепотіли старші бра¬ 
ти, а Селімові несамохіть прийшла до голови дум¬ 
ка: „Це торбинка, яку дав мені Омар на дорогу”. 

Брати рушили в дальшу дорогу через піскову 
пустелю. 

Не легка то була мандрівка. Втомлені ноги 
грузли в сипкому гарячому піску, піт заливав очі, 
від спраги ставало млосно. Незабаром зірвався 
буйний вітер, підняв пісок у повітря, і знялася та¬ 
ка піскова метелиця, що мандрувати було немож¬ 
ливо. 

— Вертаймось назад на оазу, там перечекаємо 
бурю! — сказав Ібрагім. — Тут нас засиплють піс¬ 
ки, і ми марно загинемо. 

Обернулися хлопці спиною до бурі й пішли 
туди, звідки вранці вирушили. І чим ближче під¬ 
ходили вони до оази, тим спокійніше ставало на¬ 
дворі, вітер затихав, а кріз пісковий туман стало 
проглядати веселе, не пекуче сонце. Коли ж дій¬ 
шли до оази, то бурі мов не було. 

Глянули хлопці й аж ахнули з дива. Оаза бу¬ 
ла неначе не та. Бадьоро стояли зелені пальми, 
буйно зеленіла трава над озерцем, повним прозо¬ 
рої води. Було свіжо й запашно, як по еєснянім до¬ 
щику. 


— Що це? Що сталося? — шептали хлопці, 
припадаючи спраглими устами до погожої холод¬ 
ної води. 

Тоді Селім нагадав собі сон з попередньої но¬ 
чі, коли йому приснився Омар. Хлопець згадав 
Омарові слова про грудку землі. Він догадався, 
що оазу оживила та чудесна грудка землі, якою 
Омар заплатив йому за його щиру працю. 

Неможливо описати радість братів. Вони спер¬ 
шу подякували Аллахові за це велике диво, а по¬ 
тім узялися ставити шатро. 

Нараз на обрії з’явилося кілька волів і отара 
овець. Чиї вони були, ніхто не знав. Знаджені за¬ 
пахом свіжої трави, вони прийшли на оазу й по¬ 
чали пастися. Вони нікуди звідси вже не пішли. 
Брати мали молоко, сир, уже не боялися голодної 
смерти. Знайшли дерев’яне рало, залишене попе¬ 
редніми мешканцями, зорали клапоть поля й за¬ 
вели город. Пізніше дістали насіння й засіяли 
поле збіжжям. 

Зажили брати спокійним і щасливим життям. 
Раз на рік один із братів їздив відвідати батьків, 
доки вони жили, і привозив їм подарунки з своєї 
благословенної оази. Часами приїжджали сусіди 
з інших оаз, між ними й ті діти, що їх рятував був 
від голодової смерти Селім своєю останньою хліби¬ 
ною. Тоді гамірно й весело* було в шатрі братів. 


12 




















Хотів Селім відвідати і старого чарівника Ома¬ 
ра, але його не знайшов. Печера, де чародій про¬ 
живав, була пуста, тільки криниця манила до се¬ 
бе чудовою прохолодною водою, і біля неї не раз 


— Недовго ми перебували в Омара, — говори¬ 
ли брати, — але багато доброго від нього навчи¬ 
лися. Будемо завжди пам’ятати, що ні золото, ні 
самоцвіти, ні перли не врятують нікого від голоду, 


зупинялися каравани, що мандрували крізь пус- а тільки земля, що, як рідна мати, обдаровує лю- 
телю далеко, аж до моря. дей своїми плодами і зберігає їх життя. 


Брати не раз згадували Омара. 

— Ми думали, — говорили старші брати до 
Селіма, — що Омар насміявся з тебе, даючи тобі 
грудку землі. 

— І я сам так думав, — відповідав Селім, — 
але не посмів цього голосно сказати. Наші добрі 
батьки вчили нас шанувати старших. Тепер я 
знаю, що Омар — нехай благословенне буде його 
ім’я! — помагав лише тим, що творили іншим до¬ 
бро. 


Полснения-словничок: дивитись комусь у ру¬ 
ки — народний вислів, що означає: чекати, чи хтось чого 
не дасть; копач — тут: людина, що копає (ді^ег); к а- 
л і ф — світський і одночасно духовний володар у давній 
Аравії; печера — сауе; садовина — їгиіі;; рінь — 
дрібне каміння; при горщ — доиЬІе ЬапсНиІ; става¬ 
ти у пригоді — пригодитися (1ю Ье оі и$е); ніку¬ 
дишній — безвартий; нікчемний — тоскіп^; па¬ 
ляниця — Іоаї; маячіти — 1ю арреіаг дішіїу; загра¬ 
ва — £іо\у, гейпе& 5 ; борсатися — тут: сіпатися; 
бредня або бридня —безглузді думки; грузну¬ 
ти — поринати (в піску, болоті, снігу) —і*)еіпк; млос¬ 
но — їаіпИу; погожий — тут: чистий; обрій — Ногі- 

20П. 



Галина ЧОРНОБИЦЬКА 

ЖАРТИ синього олівця 

Проміняв я топірець 
на цей синій олівець, 
маю білий лист паперу, 
покажу, що я мистець! 

Намалюю за хвилину 
в синіх кольорах картину. 

На картині: синій птах 
сів на дерево-ялину. 

Намалюю синій ліс, 
в лісі двійко синіх кіз, 
і широка синя стежка 
через ліс іде навскіс. 

На узліссі синя хата, 
бабця зігнута, горбата 
десь надибала пеньок, 
та не всилі порубати. 

Я врубав би їй дрівець, 
але де ж мій топірець? 

У руках нема нічого, 
тільки синій олівець. 

Топірець — невелика сокирка або пали¬ 
ця на подобу сокирки; ялина — смерека (їіг- 
ітее); д в і й к о кіз — дві кози; навскіс — 
а$1ап1; 


Галина ЧОРНОБИЦЬКА 

МИ Б ХОТІЛИ 

(Ілюстрація Петра Холодного) 

Ми б хотіли літаками 
політати над лісами, 
над озерами й річками, 



Політати, покружляти, 
а потому скерувати 
до того аеродрому, 
де найближче нам додому. 

Аеродром — місце, звідки підійма¬ 
ються або де приземлюються літаки (аігїіеій). 
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ФОТОРЕПОРТАЖ ІЗ МЕХІКО 


(Світлнв і написав Леонід Полтава) 


Подивіться, любі читачі, на географічну ма¬ 
лу Америки, і ви побачите, що на півночі Амери¬ 
ки є країна Канада, а на півдні — країна Мехіко. 

У Мехіко живуть мехіканці, їх є аж 70 мільйо¬ 
нів людей. Вони говорять еспанською мовою. Це 
дуже побожні люди-католики. Вони важко пра¬ 
цюють, щоб заробити на життя. У Мехіко дуже 
гаряче, мало води, і тому мехіканцям доводиться 
багато сили витрачати на зрошування водою по¬ 
лів та городів. Гори там вкриті великими лісами, 



На цін першій світлині бачите типове мехіканське мі¬ 
сто, ідо зветься Таско. Воно в горах, в деревах і квітах. У 
тих горах с шахти, де добувають срібло. З нього вироб¬ 
ляють багато дуже гарних прикрас. 



Хоча в Мехіко с: вже чимало автомобілів, але багато 
людей, особливо селян, далі користуються осликами. На 
них вони їздять, возять різні вантажі. Ослики дуже мирні, 
працьовиті й... уперті. Ослик може стати раптом серед 
шляху. Щоб його зрушити з місця, треба дати йому бана¬ 
на або щось смачненьке, тоді він піде далі. 


і гір дуже багато, а в долинах течуть маленькі рі¬ 
чечки з дуже мутною водою. Там, у долинах, рос¬ 
туть пальми, кокосові горіхи, безліч різних пре¬ 
красних квітів. Головні харчі мехіканців: куку¬ 
рудза, квасоля, боби. Країна Мехіко оточена во¬ 
дою, тому люди мають досить риби. 

Діти в Мехіко веселі, привітні, люблять спі¬ 
вати пісень. Хоч не мають багато одягу, але всі 
вони чистенькі й акуратні, і майже всі добре 
вчаться. 



У столиці. Мехіко, що зветься Мехіко Ситі на гарних 
вулицях с чимало мандрівних музик. На цій світлині 
старший мас сурму, а два хлопчики барабани. Вони ман¬ 
друють по вулицях, грають і розважають людей, а ті да¬ 
ють їм дрібні гроші. Як бачите, хлопчики позакривали 
личка капелюхами. На запитання, чому вони так зробили, 
діти відповіли: „Як виростемо, будемо справжніми, вели¬ 
кими музиками, тоді па нас усі будуть дивитись, а тепер 
ми ще не справжні музиканти”. 



На останній світлині бачимо круті береги мехїкансь- 
ісої затоки біля міста Акапулько. З високої скелі дуже 
пкенортовапї хлопці стрибають ув океан. Багато людей за 
малу сплату розважаються, дивляться, як юнаки, наче 
птахи, летять у хвилі океану. 
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КУТОК ЮНИХ АВТОРІВ 


Мі п ПР И Я Т Е Л Ь 


Одного літнього дня йшов нашою вулицею 
маленький котик. Звідкись узялися два чорні пси, 
піймали його й почали душити. Я саме тоді вер¬ 
тався додому зі школи. Почувши крик котеняти, 
я кинувся до псів з патиком, і вони повтікали. Я 
оглянув бідного котика і побачив, що злючі пси 
дуже його покусали й переломили йому ніжку. 
Я приніс його додому, обмив і перев’язав ніжку, 
промив і помазав йодом рани та нагодував. Потім 
зробив йому маленьке ліжко у картонній коробці 
й поставив біля свого ліжка. 

За місяць чи два його рани загоїлись й він 
почав ставати на переломлену ногу. Скоро я по¬ 
бачив, що мій котик любить чоколядове молоко, 
тож я й називав його Чоколяд. За рік Чоколяд 
виріс на здорового кота. Він був чорний з білим 
комірцем на шиї і ніби в білих шкарпетках на 
ногах. 

На Різдво наша родина збиралася їхати до 
Сіднею. Я сказав, що візьму з собою й кота. Бать¬ 
ки погодилися. 

Проїхавши 375 миль, в Албурі, майже на по¬ 
ловині дороги до Сіднею, ми зупинились, щоб ку¬ 
пити щось на обід. Мама з татом пішли до крам¬ 
ниці, а я з братом та Чоколядом лишився в авті. 
Поруч стояло кілька інших авт. Двері авта були 
відкриті. Мій кіт вийшов з авта, сів ‘собі проти 
сонця і грівся. 

„Нехай, — думаю, — подихає свіжим пові¬ 
трям!” Я не боявся, що він утече, бо він дуже звик 
до мене. Та ледве я це подумав, з-за авта виско¬ 
чив рябий пес і кинувся до мого кота. Кіт шмуг- 
нув попід автом, а пес за ним. Я бачив, як мій кіт 
пробігав попід іншими автами, а пес гнався за 
ним, голосно гавкаючи. Я вискочив на вулицю, 
але вже ні кота, ні собаки не побачив. Я кликав 
Чоколяда, але він не прийшов. Може вскочив у 
якийсь город. 

Коли батьки вернулися, я розказав, що ста¬ 
лося. 

Ми постояли з півгодини, сподіваючись, що 
кіт вернеться. Так, не діждавшись, ми поїхали до 
Сіднею. Мені було дуже шкода кота. Я навіть за¬ 
плакав. 


Побувши кілька днів у Сіднеї в знайомих, ми 
вернулися додому. Лягаючи спати, я щовечора 
згадував свого Чоколяда. Мені було сумно без 
нього. Однієї ночі він мені навіть приснився, що 
нібито прийшов додому, і я аж прокинувся від ра- 
дости. Але кота не було... 

Скінчилися вакації, і я знову пішов до шко¬ 
ли. Минув ще тиждень чи два, і я за наукою по¬ 
чав забувати про Чоколяда. Але одного дня, вер¬ 
таючись зі школи, я побачив на сусідній вулиці 
худого, брудного й змученого кота. Він був такий 
схожий на мого кота й так пильно дивився на ме¬ 
не, що мені здалося, що то Чоколяд. У нього був 
білий комірець і білі, тільки брудні, шкарпетки 
на лапах. 

— Чоколяд! Чоколяд! — почав я кликати 
його. 

Він підбіг до мене, тернувся об мої ноги і жа¬ 
лібно нявкнув. А потім побіг за мною. Я ще певно 
не знав, чи це справді мій кіт, бо він був ніби тро¬ 
хи менший. Я поставив йому мисочку чоколядово- 
го молока, і він жадібно став пити. 

— Та це наш кіт! — сказав тато. — Де він 
тут узявся ? 

Я розповів мамі й татові, що зустрів його на 
вулиці, біля крамниць. Потім згадав, що малим 
Чоколяда дуже погризли пси, і подивився на його 
спину. Справді на спині були виразні шрами. Тоді 
я цілком переконався, що це мій Чоколяд. Я зра¬ 
дів ще дужче, покликав маму й показав шрами. 
Тоді ми його викупали й добре нагодували, а він 
терся об наші ноги і муркав, ніби казав: 

— Добридень вам! Дякую вам, що прийняли 
мене! 

У школі я розповів про це вчителеві, а він ка¬ 
же, що це цікаво, варто написати про це оповідан¬ 
ня. То я оце написав. 

Віктор Г о лу б, 13 років, угень 6-ої кл. нюпорт- 
ської Рідної Школи біля Мельборну, в Австралії. 

Пояснеиня-словниуок: Злючий або злющий — уеі*у 
аіщгу, уісіоиа; Йод — їоДіпе; здоровий — тут ве¬ 
ликий: шкарпетки — яоска; рябий — тут: строка¬ 
тий (шоИеу); худий — Шп, вНт; шрам — всаг; 
шмигати, шмигнути — дуже швидко побігти, майну¬ 
ти (£о віір, Ьо йагі;). 



Сценарій і тенет: Роман ЗАВАДОВИЧ 
Зсепагіо агні зіогу: К. УАУАВОУУСН 


Ілюстрації: Петро ХОЛОДНИЙ 
ІІІизігаиопз: Р . СНОЬОВИУ 


|^СТОРИЧНА КАЗКА 


БОГДАН-СІЧОВИИ СТРІЛЩ 

ШШАИ-ЗІСНОУУ ЗТКНЕТЗ 


1/ШШШ ТАІВ 


РОЗДІЛ XXIV: З КИЄВА ДО ЧИГИРИНА 


СНАРТЕК XXIV: РКОМ КІЕУ ТО СНУНУКУИ 



За кілька днів вступило в Київ 
також німецьке військо, яке нібито 
помагало Україні. 


ТЬе Сегшап агту, \\біісЬ ^аз зир- 
розебіу Ье1ріп£ Іікгаіпе, епіегеб 
Кієу іп а £е\\г бауз. 



Німецький старшина заперечив: 

— Червона Москва визнала са¬ 
мостійну Україну. Війни не буде, 
війська не тоеба! 

А Оегшап оШсег бепіеб іі: “Кеб 
Киззіа Ьаз гесо&пігеб іпберепбепі; 
"□кгаіпе. ТЬеге'11 уе по \\гаг, Ніеге’з 
по пееб £ог ап агту.” 



Перед стрілецькою казармою 
щодня збиралася громада юнаків: 
„Прийміть нас до свого війська!” 


Сгоирз о£ уоиІіЬз £аИіегеб еасЬ 
бау аі: ІЬе КШетеп’з циагіегз, 
ріеабіп^: 

„Таке из іпіо уоиг агту!” 



У казармі сказав Богдан побра¬ 
тимам : — Німці — не наші союзни¬ 
ки. Вони хочуть українського хліба. 


Васк аі; ІЬе диагіегз, ВоЬбап Іоіб 
кіз £гіепбз: “ТЬе Оегтапз аге поі 
оиг аіііез. ТЬеу у^апі: ІЛсгаіпіап 
Ьгеаб.” 

(Продовження буде) 

(То Ье соЩішіеб) 



На нараді старшин сказав Бог¬ 
дан: 

— Нам треба організувати своє 
регулярне військо. 

АІ ап оШсегз' шееНп^ ВоЬбап 
заіб: “\¥е пееб оиг о\уп ге^иїаг 
агту.” 



Не будемо слухати чужинецьких 
наказів! — сказали Богданові дру¬ 
зі. Залишили казарми й помандру¬ 
вали до Чигрина. 

“АУе \\юпТ £о!1о^ аііеп огбегз,” 
заіб ВоЬбап’з іхіепбз. ТЬеу Іеїі Ше 
сіиаіЧегз апб Іоок ой £ог СЬуЬугуп. 


іб 

























































































